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j A balesetbiztosítás (18-tól 60 éves korig)
a "Xemzeti" balesetbiztosító részit.- 
társ -nál H00O koronára halál esetre 
és 31 (KI koronára állandó munka- 

képtelenség esetére szól.

I. évfolyam.

(—v.) Nincsen kardja a magyar vasutasnak, nem volt soha s 
talán nem is lesz 1 Mindamellett gyakorta esik szó róla, mint a vas­
utasok .régi s még most sem teljesedett kívánságáról.*

A napokban is bejárta a lapokat a hir. hogy a magyar állam­
vasutak igazgatósága a vasúti alkalmazottak egyenruházatára vonat­

kor s még 1 <s;i">-ben a kereskedelmi miniszterhez benyújtott pályázat-tervezetnek, melyet 
a minisztériumban tárgyalás nélkül félretettek, most egy újabb fölterjesztéssel kérte jó­
váhagyását.

H hírek szerint az uj egyenruha-szabályzat eletlieléptetésével az uj egyenruhához kardot 
kapnának a vasutasok.

Hogy mi igaz. mindebből, vagy hogy mily formában igaz e hir, nem tudjuk. Azt azon­
ban állítjuk, hogy nem kívánsága a magyar vasutasnak az. hogy kardot kapjon.

Mert mire való volna is az neki t Azt értem, hogy a katona és a csendőr fegyverrel 
van ellátva. Hivatásuknak eszköze az. He a vasutas hivatásához a kardnak egyáltalában 
semmi köze sincs.

Szolgálatban kardot a vasutas nem hordhat, mert akadályozná szolgálata teljesítésében. 
Szolgálaton kivid hordaná tehát csak ? Minek ? Hisznek l Hiszmagyarhoz. az ősi mentéhez 
hozzáillik, mint a régi magyar viselet elmaradhatatlan kiegészítő része - mert harezos 
nemzet voltunk — az ősi fringia, <le egy hasznos polgári foglalkozást iizo testületet kissé 
furcsa karddal fölfegyverezni csupán csak azért, hogy legyen mit csörgetni a kövezeten.

Meg a fegyveres erő tagjaitól is el kellene venni az oldalfegyvert szolgálaton kivid, 
mindjárt megszűnne a sok kard-affair! — nem hogy még külön fölfegyverezzünk czél 

és ok nélkül annyi ezer embert.
Osztrák divat az oktalan és erőszakos egyenruhaba-bujtatás, mely minden jámbor be- 

amtert még föl is fegyverez, nem törődve azzal sem. hogy nem all am éppen jól minden­
kinek. kivált a nem-katonavisolt embernek, a kardos egyenruha.

A mi felesleges, az kirívó es legtöbbször nevetséges. A kardos vasutasok épp oly meg­
mosolyogni való alakjai lennének az utczáuak, mint a szegény tináncz-biztosok huszar atillájuk-

fl vasutasok kardja.
Miskolcz. szopt. 27.
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ban, pengő sarkantyújukkal és lovassági kunijuk­
kal. Már pedig nem szabad a vasutas komoly hi­
vatását ily gyerek-játékkal nevetségessé tenni.

önkéntelenül fölmerül az a kérdés is, hogy 
csupán a tisztviselui-kar büszkélkednék kard­
dal az oldalán >. A vasúti altiszt s a szolga­
személyzet nem részesednék a kardrsörtetés 
örömeiben í Ez nem volna igazság. Ha kar­
dot adnak a hivatalnoknak, adjanak az altiszt­
nek s a szolgának is. Nincs arra semmi ok. : 
hogy ezek miért ne jutnának szintén hozzá 
egy praktikus dohányvágóhoz. A kik erre j 
azt felelik, hogy csak a tisztviselui-kar kap 
..disz-egyenruhát“ s csak ehhez dukál a kard. 
azokkal szemben az a nézetem, hogy az a \ 
disz-egyenruha még a kardnál is feleslegesebb, ; 
mert egyenruha csak szolgálatban kell. s 
a mostani czéljának teljesen és minden tekin­
tetben megfelelő, — szolgálaton kivid pedig 
a polgári fekete kabát a legméltóbb disz.

Ne törje tehát a fejét azon senki egy pil­
lanatig sem, vájjon panganét vagy lovassági 
kard kell-e a magyar vasutasnak, mert bizony . 
nincsen arra a kardra semmiféle szükség.

\ an a magyar vasutasnak komoly óhaja és | 
kívánsága elég, vajha ezek teljesedését él­
hetné' meg minél előbb!

Egy elgázolási eset.
— Irta : Oroszlányi László. —

Kettős vágányu vonalrészen fekvő egyik 
állomáson történt évekkel azelőtt egy em­
ber elgázolás. mely esetet részint érdekes­
sége. részint az esetből merített tanulság 
végett mondjuk el.

Az állomás magas jegenyefákkal van 
környezve, sőt az állomási épülettel szem­
ben levő kertben is ily magas fák diszlenek, 
mid veknek lombjai és ágai szeles időben oly 
erős zúgást okoznak, hogy gyengébb, vágy- 
emberi hangot teljesen elnyomnak — s az 
éj csendji't egészen megtörik. Az elmondandó 
eset alkalmával nyári zivataros éjjel volt, 
erős alszéllel — s igy állomásunkon a fák 
olv zúgást okoztak, hogy a vonat dübörgése, 
zakatolása észrevehető nem volt.

Az állomáson I itidapest felőli irányból a 
kérdéses nvári éjjelen két vonat haladt ál 
és pedig éjjel 12 óra • > i perczkor érkézétt be 
az 52. szánni tehervonat, mely 18 perez tar­
tózkodás után tovább indult ; reggel felé 4 
óra 10 perczkor jött a ti. sz. személyvonat.

Az Ő2. számit tehervonat menetrendszerü- 
leg a rendes időben érkezett es indult el. 
A vonat kihaladása alkalmával sem a vonat, 
M'in az állomási személyzet rendkivülibb je­
lenetei nem észleli. Ezen vonat idejében az 
idő szeles, esős — szóval zivataros volt.

Mikor a hajnali szürkületben. ekkor

TÁRCZfl.

Tpermdás.
tAi? őszi férni! szói' a nap szobámba;
Az iitv'záu játszó t|j|ennekösa|iat.. 
tflhallijatom reszketne, fázna.
Amint énekelnek az ablakom alatt.

ős halkan, lopna színembe csendül 
Az ifjúságnak nesztett dala ... 
idlliei-natlok a ppótreleintiil! 
ö alip hopp alkonpl, már int az éjszaka.

Hetvzeph Jenő.

Szegvári Tabarin.
— A .. Huhulás“ eredeti tán zaja. —

Irta : Sziits Jenő.

„ Tahitrin tolvségó“ -nek premierjéről jóitem
Hűvös szel nyitotta szét niellelnen ti felöltőt, 

hogy szinte fázott bele a vesein is. Nem sokat 
törődtem vele. Olyan izzadt volt a homlokom s 
tüzelni éreztem az egész testemet, .löl esett az 
a friss levegő.

Agyamban a < at alles .Mendes durvaságában 
is nagyszerű eszmei forrottak. Mintha csak ma­
gam ideiéből beigazolva láttám volna az egé­
szén) komédiás jelmondatát, olyan jól esett el­
mormogni Ingáim közöl: azokat az igém leien 
sorokat. Elmondtam magamban háromszor is :

A világ csak ámítás.
Komédia, semmi más 
Es az embernek feje 
Bolondsággal van tőle.
Mint Tabarin süvege.

llát persze, persze! Olyan hangulatban vol­
tam. hogy hajlandóságot ereztem ezt a mondatot 
a legnagyobb elet igazságnak kikiállt ani. Komédia 
minden. Színlelés ! Nincs egy tgaz hang. Erzes - ! 
Hazugság ! ( sak haszonlesés! Ámítás! . . .

Ölik egymást tíz emberek. Egyik igv, a má­
sik úgy, kiki a maga módja szerint. Már az 
mindegy . . .
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már megszűnt az eső — 1 óra 10 perezkor
■t (i sz. szeméivvonat az állomásba berobo 
,r0tt, a megállás után a mozdony víz.-tő a 
vonat vezetővel azonnal a bejárati váltókhoz 
sietett, mivel a beh'aladáskor a mozdony- 
vezető gyaníts jelenségei észleli Tényleg a 
behaladási vágányon, vagyis a páros számú 
vonatok helves vágányán a 000. szelvényben 
e,rV üsKzeronesolt hullát találtak ebben
eg\ vonatnnilházót ismertek fél. ki az előbb 
említett 52. sz. tehervonatnál lett zárfékezői
szolgálat ot.

A hulla a két, sin között pontosan a 000 
szelvényben feküdt, ezen helytől II méterre 
Budapest felé a külső 'inszálon összeszaki- 
tott, köpött vég volt. mely Ivei egy irányban 
a bal vágány padkáján egy kézi jelző-iám- 
pás volt, teljesen érteti, n állapotban, de 
kivilágitatlanul. a rendes helyzetben, vagyis 
talpával a padkára téve A köpönyegtől is-

1 1 méterre Budapest lel'* a külső stil­
izál belső oldalán véinyom volt észlelhető, 
s ez volt lát ható. a kavie.-ágy kavics darab­
jain is.

A ét 2. sz. teher vonal 1 Ili tengelyből állt, 
A legutolsó kocsi zárfék — egy .. K ' so­
rozatú máv. kocsi volt, melyen a lék ülés 
nyitott és hátra felé fordított volt, a fék 
ülés rendes védő korlát vassal lel volt szerelve.

Ez volt a tényállás de arról, hogy a 
tehervonat zárfékező je mikon és miké] gá 
zol t at ot t cl. fel világosit a st adni senki sem

Valami káielinz előtt iiicnteiii el. Néhány re 
szeg ember jött kifele. \ nyitott ajtón füst-para 
szűrődött ki a tiszta, hűvös levegőbe es zene- 
hangok szivárogták elő. Kissé távolról jött.

Bizonyosan valami chambre separéban mulat 
lak mellette duhaj, korlielykedő fiatal emberek. 
Némelyik már igaz. Imgi csak lel tüdővel szívja 
befele a fojtó füst-szagot es a frivol hölgyek par 
filmjének kábító illatat, de azért tartja mavat. 
Imgy ó bírja a mulatóst. A másik a vérmezei 
fájlalja es mérhetetlen ellenszenvvel beszel az 
asszonyokról. Csak lopva meri a kaszámé állát 
megcsípni, mert lel, bogi nagyon föltalál limiilni 
a vére, az pedig nem tenne jót az egészségének. 
Az illett ember báuatjában is iszik . . . 

Bementem.
A sarok-asztalnál eg\ szegvari ismerősömet 

vettem észre. I..ittam, bogi nem igen vau vele 
mit beszélnem, mert nagyon vörösek voltak a 
szemei és a bor felet a pohara melle töltötte.

félre akartam fordulni tőle. Nem szeretem a 
reszeg embereket. Ite ö meglátott. M" olyogni 
kezdett lelem a mámoros emberek különös bamba 
mosolyával, mely Ivei szeretnének valamit kde 
jez.ni. Az en barátom az örömet akarta kifejez»:. 
Hiszen reg láttuk cguuást Bizony nagyim re- 
'-••II. lappéit az esküvőjen. Hogy Iá nézőit ! Mint 
a kinek elment az esze. Nn. az iga/, bogi bo­
lond eg) fiatal ember volt a szegem. Meg is 
mondtam neki őszintén. () maga azzal felelt rá.

tudott. Hogy az igazán rejtelmes balesetre 
némi tényt nyerhessünk, s hogy a balesetet 
előidézi! okokat kifürkészhessük, az összes 
.-zrímd yzvt kihallgatása, s az elgázolt szeren- 
csellóit pályatársunk hullájának orvos-rend- 
őrilog eszközölt, l'clhonczolása volt szükséges.

Már a tényállás felvétele s a helyszíni 
szemle kétségessé tette azon — és eleinte 
hangoztatott feltevést, hogy a zárfékező 
a tehervonat indulása alkalmával a fékről 
lebukott volna, s lebukásával oly szerencsét 
I"11 ii vágódott fejjel a sin koronájába, hogy 
rögtön meghalt volna.

A kihallgatott személyzet vallomása kevés 
Hibaigazítást adott. A vallomások eredménye 
összefoglalva ez volt Az 52. sz. tehervonat 
záríékczőjc a kiinduló állomáson az előirt 
időben, sőt még korábban jelentkezett szól­
va lat léidre, teljesen józan, kipihent állapot­
ban előzőleg 17 órás pihenője volt. A hal- 
e-"t -zinlielyén, az állomáson, a zárfékező 
hiánya észrevehető nem volt. — illetőleg 
nem volt megfigyelve az. Imgv a zárfékező 
lámpásával adta-e az. indulásra készen jel­
zést. Távolléte csak a második állomáson 
vétetett észre, ekkor a zárfék mérsékelten 
hddv-zv" volt ; a lék ülésen táskája, zászlója, 
pipája találtatott: oly nyom. mely a fék­
ről \ alti esetleges lebukását tanúsítaná, nem 
észleltetctt. A vonat az induláskor minden 
különü.-ebli rántás vagy rángat ás nélkül 
jött mozgásba.

hugi égiszemé» vallat vont és a faképnél ha­
gyott. Hát nekem elég volt az is. Legfeljebb 
sajnáltam az ostobát ! . . .

Odajött hozzám. Tántorgó, bizonytalan lépe­
sekkel. Már messziről nyúlt a karom után. Sze­
retet i volna meglogó/.ni. Mikor aztán elért, hele­
ragadt a karomba mind a két kezével. Meg is 
csípett Láttam az an zaról. hogy jól esik neki, 
ha rám támaszkodliatik. I.ngeihem.

Jer. jer. kedvesem, oly regen nem láttuk 
egvmast. Tudod te azt, hogy en nagyon szeret­
lek leged, llát persze. He ki is ne szeretne té­
ged V Mikor olyan jó vagy. olyan szép vagy !...

Odavitt asztalához.
Tele öntötte a maga poharát es elem tette. O 

meg az üvegből ivott. Megkóstoltam, fsak egy 
korivot. Nagvon erős volt. Nem kellett.

— I hit hogy vagy V — kordém tőle.
Ne is kérdezd. Jolii) erről nem beszelni. 

Halott vagvok már en ! főnkre vagyok téve.
Lgv pillanatra elhallgatott.

IV. Inkább rólad. Te szép vagy, fiatal. 
Tele életkedvvel, boldogsággal. Hej. szépek is 
azok a fiatal evek ! Kar. hogy olyan hamar el­
múlnak .No beszéljünk rólad . . . l’gy-e
szerelmes vagx .' No, de hogyan is kérdezhetek 
ilut V I lat persze! légi fiatal ember ! ... Ks 
nagyon szerelmes vagy V

Nem tudtam mit felelni ezekre a különös kér­
désekre. Bántott a sok beszed. A borszag
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A rejtélyes esetbe bevilágított, azonban a 

bonczolás, melynek jegyzőkönyve ezeket
tartalmazta:

1. A 35—40 évesnek látszó, jói fejlett 
izom- és csontrendszerrel biró férfihullán 
nagyfokú roncsolások láthatók.

2. A koponyatetőn, a jobb falesont közepe ; 
táján egymástól 3 cm.-re elhelyezett, egy- , 
mástól párhuzamosan a nyilt varrat irányá­
ban haladó, egyenkint 5—6 cm. hosszú,
5—y cm.-re tátongó, tompított, kissé zúzott 
szélű, csonthártyáig hatoló folytonossági hi­
ány, melynek környékén a hajzat nincs vér­
rel beszennyezve.

3. Jobb járomcsontnak megfelelőleg, a 
külső szemzug közelében egy C alakú, fél 
cm. hosszú, 3—4 cin.-re tátongó, éles szélű 
anyaghiány, melynek alapján meztelen csont­
felület tapintható K melynek környékén az arez 
lágy részei bemetszésre vérkiömlést mutatnak.

4. Ettől 2 crnéterre feljebb, a homlok alsó 
részletén 1 cm. hosszú, metszett szélű, 2—3 
crnéterre tátongó, csonthártyáig hatoló anyag­
hiány.

5. Jobb szemöld felett egy ferde irányú,
2 cm. hosszú anyaghiány.

fi. Bal szemöld felett egy hosszú irányú,
1—2 cm. hosszú folytonossági hiány.

7. Jobb szemteke roncsolt.
8. Jobb fülkagyló felső részén 2 crnéterre 

beszakitott horzsolás.
9. Balkar alsó harmadában levágva, a

metszlapok szélei olajszerű piszkos anyaggal 
szennyezettek.

10. Bal felkar középső harmadában törve.
11. A mellkas mellső felületén számos 1 

és 2 cm. kiterjedésű szederjes elszinesedós, 
melyek közül egy nagyobb bemetszetvén, 
ott nagyobb fokú vérömlés találtatott, mig 
a többi ezt nem mutatta.

12. Mindkét czomb felső harmadában tel­
jesen szétroncsolt.

13. Jobb alszár felső harmadában törés.
A belvizsgálatból csak a 20. pontot Írjuk

le, mely szerint:
20. A szegycsont felső részletében szálkás 

felületű teljes törést mutat, melynek kör­
nyékén mérsékelt véraláfutás látható, a bor­
dák épek.

Már most lássuk az orvosi véleményt:
ai A bonczolt egyén hulláján oly nagy 

fokú roncsolás található, minőket csakis va­
lamely nagy erőt kifejtő gépezet zúzó ha­
tása hozhat létre.

b) Kétségtelen, hogy ezen egyén mindkét 
czombját vasúti mozdony, illetve vasúti ko­
csi kerekei vágták le.

c) A halál hirtelen következhetett be.
dl A hullán kétféle, t. i. vitális és post- 

mortalis sérülések állapíthatók meg. Vitalis 
eredetre mutat a szegycsont felső részeinek 
törése (1. a 11. és 20. pont), hol 2—3 cm 
kiterjedésű véraláfutás volt látható, ugy- 
szinte az arcz jobb oldalán levő zúzott seb

meg szédített. Szinte magam is részeg lettem a 
gőzétől.

— Tudod szép dolog a szerelem, nagyon szép, 
de csak úgy, ha nem ismeri ember. Elég, ha 
könyvekből olvas róla. Én mondom neked I Tu­
dod már én beszélhetek igy, mert utána vagyok 
a komédiának.

— Szegény barátom, neked talán valami ba­
jod van?

Merően a szemem közé nézett.
— Hát te is 1 Te is azt hiszed ?
Tele volt a hangja szemrehányással.
— Barátom, barátom, te is olyan vagy, mint 

a többi . . . Látod, rám fogják, hogy bolond va­
gyok. Hazugság! Azt beszélik, hogy korhely va­
gyok. Hazugság ! Nem igaz ebből egy szó se .. . 
Te most azt gondolod magadban, hogy én tök 
részeg vagyok. Azt se tudom mit beszélek. Be­
dig nem! Ibit. iszom, iszom, de nem árt. Olyan 
józan vagyok én, mint akár te . . . Szervusz, 
pajtás. Így beszéd közben nagyon szárad a 
torkom . . .

Ivott. Aztán a kezével megtörülte a száját, 
lelógo bajuszán csavart egyet, kettőt. Beszélni 
kezdett újra.

— No tudod, én végig játszottam a komédiát... 
Minden megjárja az életben, csak hűtlen asz- 
szony ne lenne a világon. Hiszen talán tudod 
az én históriámat ? Nem ? Kimondom, tanulhatsz 
belőle.

Nekem még mindig az együgyű komédiáson járt 
az eszem, a ki hűtlenségen ért feleségéi meg­
gyilkolta.

Hallgattam a barátomra is, de csak minden 
második szavát értetem.

Várjál csak, hadd gondolkozzam egy ki­
csit . . . Azt hiszem, a verendán mondtad te 
azt a pár szót nekem, l’ersze. Most már vilá­
gosán emlékszem rá. Azt mondtad: Vigyázz, 
vigyázz, az asszony meg fog csalni téged ! . . 
Megharagudtam rád, mikor ezt mondtad. Hi­
szen nagyon szerettelek . most is !

Meg akart csókolni, de kitértem előle.
— llát igazad volt !
Nehezen nyögte ki ezt a pár szót. Aztán mel­

lére csügesztette fejét és úgy láttam, hogy kö 
övezett. Részvéttel fogtam meg a kezét, .lói 
esett neki

Megragadta kezemet s szivéhez szorította.
Igazad volt! — ismételte szomorúan. — 

Nagyon szép volt az asszony, meg nagyon ve­
szedelmes. Egy fél év múlva tudtam csak meg 
a valót . . . Megcsalt a nyomorult, a becstelen, 
az alávaló! . . . Hej? szomorú dolog, keserves 
valami, mikor egy asszonyról kénytelen igy be 
szólni az ember. Egy asszonyról, kinek magának 
az égi tisztaságnak kellenne lennie, minden szeplő, 
minden folt nélkül! . . . Hahaha! Kevés ilyen 
asszony van a világon. Tudod te azt ? Én tudom. 
Egyik olyan, mint a másik. Megtanultam! • • .
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(3. p.), mig ellenben postmortalisnak veendő 
a koponya hajzata részein talált 2 nagyobb 
sebzés, melyek környékein a hajzat tiszta, 
vértelen volt, holott ha ily sebek élő egyé­
nen ejtetnek, a környék hajzata okvetlen 
vértől szennyezett.

c) Hogy a sértések legsulyosabbja, t. i. a 
balkar és a czombok lemetszése élő egyé - 
nen hozattak-e létre, el nem dönthető.

f) Egyes sebek vitális eredetére mutat 
továbbá a hulla több szervének vérszegény­
sége, mert a hulla még ha nagy nyomásnak 
is van rövid ideig kitéve, nagyobb mennyi­
ségű vért nem veszíthet.

Ez volt az orvosi vélemény.
Ezek után, bár az elgázolás körülményeire 

a kihallgatott tanuk felvilágosítást nem tud­
tak adni, ennek daezára részben az esemé­
nyek lánezolata, részben a pályatesten ta­
lált nyomok s részben a bonczjegyzőkönyv- 
ben részletezett sérülések természetére vo­
natkozó orvosszakertői nyilatkozat elégsé­
ges alapot nyújtanak arra nézve, hogy az el­
gázolás miként történtjét meg lehessen álla­
pítani.

Ezek a megállapított ténykörülmények :
1. Az 52. sz. tehervonat zárfékezőjének 

fékhelye a zárköcsin hátrafelé volt fordítva 
— tehát Budapest felé — s ez magas, nyi­
tott, ülőhely volt, védő korláttal ellátva.

2. Az 52. sz. tehervonat az állomáson 18 
perczig tartózkodott, s ezen idő alatt zápor-

szerű eső volt, délnyugati széllel, mely há­
tulról csapta a vonatot.

3. A zárkocsi fékje behúzott állapotban 
találtatott, s ez csak a következő második 
állomáson nyittatott fel.

4. A pályatesten, illetve a sinszálon talált 
összeszakitott köpönyeggel átellenben a pad­
kán volt a kézi jelzőlámpás, talpával a földre 
téve, sértetlen állapotban. A lámpás védő 
dróttal nem volt felszerelve.

5. A hullán megállapított „vitális“ s „post- 
mortalis“ sérülések.

Ezen ténykörülmények egymással való 
összeegyeztetése és okszerű lánezolata, a 
vasúti élet tapasztalataiból merített ismere­
tekkel kiegészítve, az eset lefolyását olyfor- 
mán tárják elő, hogy az 52. sz. tehervonat­
nak az állomásba való megérkezése alkal­
mával a zárfékező a fékjét megszorította, s 
ezután, mivel nyitott, sőt magas és teljesen 
védtelen ülőhelye volt, melyen a szakadó 
eső csapkodásának volt kitéve, a vonat 
18 pereznyi menetrendszerű tartózkodási ideje 
alatt ott tartózkodni nem akarván, a fékről 
leszállt, s az ember természetszerű védeke­
zési szokása folytán ezen hosszabb időre eső­
mentes helyet keresett. A zárfékjét mesz- 
szebhre elhagyni tilos volt, meg azután ily 
záporban ide-oda mászkálni nem is lehetett, 
tehát a zárfék közelében kellett maradni.

A kocsik mellett az állomás felőli oldalon 
nem talált menedéket, hiszen innen csap-

Tanuld meg te is. Jobb lesz most, mint később. i 
talán már nagyon is késő lesz 1 . . Igyunk fin 1 
Jó ez a bor. Biz' Isten, ha ez nem melegitne, 
megfagynék . .

Aztán egy kicsit mintha kiderült volna az arvza.
A kielégített, bosszúvágy édes érzetét láttam 

róla vissz tükröződni.
— Hát megcsalt. Ott értem őket, együtt. Az 

a mafla, tejfeles szájú hadnagyot meg — 
ötét! . . . Világ teljes életemben higgadt ember 
voltam, akkor sem csináltam sezénát. A hadnagy 
elsápadt s kicsúszott az ajtón. A kravátliját 
egy fotelon felejtette. I tánna dobtam. Sirt az 
asszony, de nem kaszáltak a könyek. Rá se 
néztem, hozzá sem szóltam. Elhallgattam a do­
loggal. Nem tudták meg soha. Minek csináljak 
nyilvános botrányt, eléggé fájt az nekem úgyis 1 
Fáj még most is.

Tűnődött pár pillanatig, aztán fölvetette rám 
a tekintetét.

— Hanem boszut álltam rajta ! Keserves bo- 
szut, megöltem ! ... No, no, ne néz hát rám 
olyan különösen. Hiszen nem a két kezemmel 
öltem meg, nem adtam be neki mérget, nem ! 
Egészen máskép. Elsorvasztottam! Kivittem a 
falumba, ott bezzeg nem látott uniformist. Nyo­
mában voltam mindenütt, kínoztam minden sza­
vammal, öltem napról-napra. Láttam, hogy esik 
össze. Mindennap soványabb lett. A melle olyan 
lett mint a deszka. A szemeit elsirta. Az arcza 1

megsápadt . . . Jól van ez neked, gondoltam. 
Te is megöltél engemet, hát én is megöllek. 
Egy év alatt elsorvadt az asszony és eltemet­
tük. Azóta itt csavargók a fővárosban. Hát én 
egy közönséges gyilkos vagyok, úgy nézz rám .. . 
Ugye. ha egy fél órával ezelőtt mondom ezt ne­
ked, hát nem ültél volna az asztalomhoz. Kezet 
se adtál volna, meg se ismertél volna! . . . 
Ilahaha 1 ... Az asszony csinált belőlem gyil­
kost, nem én vagyok az oka I . . .

Mefborzadtam ettől az embertől. Távolabb hú­
zódtam tőle s újra eszembe jutott az ostoba Ta- 
bariu keserves históriája. Voltaképpen ezt a 
kettőt össze lehetett volna kötni.

Tabarint meg a barátomat. Mindakettő fele­
séggyilkos. Csak az eszközeik voltak külömbözők. 
Az meg nem számit.

— No, fiú, most már elengedlek. Látom, hogy 
megutáltál, hát csak eredj tőlem. Állj föl 
észrevétlenül, ne is köszönj. Most nyílik az 
ajtó, no, siess...................................................

A hűvös utczai levegő megcsapta arezomat s 
hátiam mögött lassan csukodott befelé a kávé- 
ház nagy üveg ajtaja.

Visszanéztem még egyszer, hogy megláthassam 
azt az embert, kivel a véletlen hozott össze, de 
már késő volt. Szegvári-Tabariu a márványasz­
talra hajtotta fejét s éppen úgy rángatózott a 
teste, minha sirna. Nem láthattam többet az ar- 
czát . . .
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kodta a zápor és szél. Átment tehát a ko­
csik túlsó oldalára, hol a kocsik oldalai fel­
fogták az oldalesőt. A zárfék féksz-rkezetc 
miatt ezen kocsi alá nem bújhatott, teleit 
előre ment s a zárfék előtti kocsit szemelte 
ki ideiglenes védő helynek. A padlóra le 
tette kézi jelző lámpását, s azután az utolsó 
előtti kocsi alatt leült a külső siu-szálra, kö­
pönyegébe burkolózva. Lehet, hogy a hosZ. 
szabb idő alatt elszundikált, de sokkal in­
kább valószínűbb, az állomáson levő nagy 
fák zúgása közben, a tőle messze löt) juii 
méterre levő hallható jelzéseket, mint a vo­
natvezető sípjelét., s a mozdonvvezető f’iitv- 
jelét nem vette észre s az induláskor moz­
gásba hozott kocsi veszélyes tartózkodási 
helyen erte. Lehetséges, hogy még mene­
külni akart, de a kocsi kereke elütötte, s 
az utána jövő zárkocsi fékszerkezete, a fék- 
összekötő, nyomó és függő rttdjai törzséi 
összenyomták és magukkal ezipelték, mikoz 
ben testerői a köpönyeg is lehuzalot I. Az 
igy elhurczolt s a 666.'szelvényben élettelen 
állapotban maradt hullát találta maga időit 
a fi. számú személyvonat, mely a hullán 
a post mórtalisnak megállapit.ott sérüléseket 
okozta.

Azon eset lehetősége, hogy akár a vonat 
érkezésekor, akár az indításkor lékjéről le­
esve, lebukva, fejét a siulie vágta és ott 
nyomban meghalt volna, ki van zárva. A 
fejen ugyanis oly sebet, mely az életet ki­

oltja, az orvosi vélemény post mnrtalisnak 
nyilvánítja.

Feltéve az eset lehetőségét, a testnek a 
/.urírkos korsí mögé — mivel a fék hátra­
felé volt fordítva — s oda. hol az első vér- 
nyom találtatott, kellett volna lebukni. Ez 
esettien azonban a kézi jelző lámpásnak is 
vele kellett volna a földre esni, tehát ennek 
i- az (dső vérnyom közelében kellett volna 
feküdni. A lámpás azonban ezen helytől 14 
méter távolságra találtatott, a padkára le 
teve. Már pedig a magasról — méter — 
leeső lámpaüveg összetörik, különösen ha 
nines védő dróttal körülvéve, s ez pedig 
ep állapotban \ olt. Hogy az induláskor nem 
bukhatott le, tanúsítja a fék behúzott álla­
pot ja, mert ha a fék ülőhelyén lett volna, 
fékjét az indulási jel (dőli feleresztette volna. 
A tokról lebukva, miután estik n kocsi 
möge eshet et I. fe j át csak egy vitális sérülés 
keletkezhetett, de csupán ezen esés folytán 
szegy e untnak vitális törése be nem követ­
kezhetett. Hogy |iegig ez utóbbit az orvos- 
rendőri szakvélemény vitálisnak nyilvánítja, 
bizonyiIeka annak, hogy az elő testet valami 
kentein tárgy ös.-zenvonita, s ez pedig más, 
mint a zárkor.-1 alatt levő lékszerkezet, nem 
lehetett. Nem talált végül bizonyítékot azon 
lehetőség, hogy akár az érkezésnél, akár az 
indulásnál a vonatnál oly nagy rántás és oly 
hirtelen fordult volna elő, melynek alapján 
a fékről való lebukási kimagvarázni lehetne.

fl HÉT TÖRTÉNETE,
Miskolcz, szeptember L'H.

al'liul ,i iiiiig\ar képviselők teljes tájékozatlansága, 
valamint az is, hogy a bíróság hatáskörét túllépte.

\z 11.:;, a képvi-előlmz olé kerül és heve» vitákra 
fog alkalmat mini, mert ebből a drága hazából, mely

(—ko ) Mária Henriette belga királyné meghalt. 
Minket magyarokat közelről érint a gyász, meri a ki 
■rálynó boldog emlékezetű József nádornak volt a
leánya.

Büszkén vallotta otthonának Magyaréi zágot é. 
szívesen emlegette a briisseli udvarnál Mikor , . el­

len fia Lipót, Brabant he rezegő 18b!). tolón tizévé- ko­
rúban elhalt, a királyi anya annyira kétségbe e ott 
hogy környezete az ö életét is féltve a .-zömöm , 
lékektől messzire távozni kényszeritette. H.izaj.et 
Magyarországra s a szülőföld hutása, a hazai hu égő 
jótékony hatással volt a nagyon beteg, megtört ki 
rálynéra.

Rudolf trónörökös halála óta nem volt magyai 
földön, de mindig örült_ ha magyarokkal találkozott s 
ezek előtt magyarnak vallotta magát.

Méltán megbotránkoztatta művelt világot az , 
kínos jelenet, a melyet II. lupét belga király banyá­
val Lónyaynéval szemben provokált, amit az angvaii 
jóság“ királyné emléke meg nem érdemelt.

Elvesztettük a tenger-szemet is. Méltán háborította 
tel a közvéleményt az ítélet megokolása s kitűnik

mik minden taipalattnx i földjét honfi vérrel szereztünk 
meg. i v jeli'ivókrrix .«őzt könnyel min-a oda dobni
nem szaluid.

.''Ztilmii Amerika is fel-z«dalt a K-«mániából kiüld«» 
zott zsidók « I(lokóhen . jegyzőket küldött az európai 
nagyhatalmukhoz hivatkozva ;i berlini kongreszszus 
határozatainak ti-ziuhi ben tart fisa in

légy latszik Amerika nem azt akarja elérni, hogy 
:t zsi ’ók ki ne jöjjenek Ko mánia hol, hunom őog \ 
hoz/.njuk no vundorol junnk he.

felépül már a turocz szt-méirtom eelluloze-gyar is. 
Közgazdasági s/.ompontból a g \éir előnyére véli hátik a 
felvidéknek, de tekintetted azon körülményre, hogy a 
részV« nyék túlnyom«« ró^ze idegen közben van. és 
hogy a -• várnak már « lőre is kinevezett tiszt viselői 
vs munkásai is kivétel nélkül külföldiek lesznek, a 
nemzetiségi ági tét ez i«» föfószkéhen politikailag igen 
veszedelmes lehet, annál is inkáid), mert a Tátra 
Hank áll az uj intézmény mögött.

összetett k.-zzel nézzük a közelgő veszedelmet, s 
■ évid idő múlva porba hullni léi tjük a magyarság vég-

■.

■ • #■ -
,’í'A TÁ'A'-V.. < ■■

1
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\z .-Igazolás tehát osak a fentebb elmon­
dottak szerint, történheti;tt.

Mármost leszűrhetjük ezen eset. tanulságát
1. vonat indulási jelzésekor minden 

egyes ember figyelje meg. hogy az utána 
levő adja-e az indításra készen jelzést,, ha 
nem látja, menjen oda, kutassá meg az 
okát, de addig semmi esetre se adja tovább 
a jelt, mig arról meg nem győződött, hogy 
az utána való ember ott van-e s adta-e a 
jelzést.

2. Bármilyen legyen az idő, a kocsi alá 
senki se bújjék, mert a vonatnál váratlan 
mozgás mindig történhet, s ekkor életéve! 
lakói gondat lanságáért.

A személykocsik ajtajainak 
bezárása.

Hivatalos utazásaim alatt tie velőmmel kiscrve 
a \ ima I k isei ok működését, sokszor vettem esz re 
liogv a személykocsik ajtajai! nem mindig zárják 
be. különösen a folyósíts kocsiknál s ha a sza­
kaszos szernélvkocsik ajtajúit általában In- is 
szoktak csapni, az elzáró kallan'vtit sokszor nem 
akasztják be.

Bogy a kifele nvilo ajtókkal liiro Iblyosos de 
különösen a szakaszos kocsiknál az elzáró kai 
lantv II hv nem akasztása az utazó közönségre

m-zve mily veszélvlyel jár, azt bővebben rész­
letezni felesleges, mert a szakaszos kocsikban 
egyedül az ajtón van leereszthető ablak, a melyet 
iivüri időben rendesen nyitva tart a közönség es 
tapasztalat szerint daezara minden tilalomnak, az 
ajtóra reátámaszkodva néz ki az ablakon.

A szakaszos kocsiknál ugyan nem ilven vesze- 
ilelmcs az ajtók el nem zárása, mert az ajtók 
rendszerint befele nyílnak es ha egyszerűen csak 
he vannak téve nem járnak közvetlen veszély 
ivei az előttük állóra, vagy a reatámaszkodóra, 
azonkívül úgy a fülkék, mint a folyosók le- 
* ti sztlicto ablakokkal vannak' ellátva s a közönség 
ezeket használja szellőztetésre es arra is. hogy 
rajtuk kinézzen.

Mindaz által ezen szemel)kocsiknál is igen 
kívánatosnak, sőt szükségesnek tartom a kocsi - 
ajtók elzárását: először is. mert mint tapasz­
taljuk igen sok kocsi ajtaja magától nvilik 
ki s ez eltekintve a kellemetlen légvonattól a 
mit okoz. könnyen hale.-etet is idézhet elő. mert 
-'•'kian vannak az utazó közönséggé! kis gyer­
mekek. a kik a folyosóra kiszaladva. Konnven a 
nyitott ajtóhoz juthatnak e< kieshetnek, de van 
nak a közönség között hravuroskoiló nagy gyer­
mekek is. kiket a nyitott ajtó könnven a lép 
'■sori' való kiállásra csábit es ha haj történik.

varát, melyhez minden követ a hazudni önfeláldozás 
és lániedo hazaszeretet hordott össze küzdéssel, fá­
radsággal, verejtékkel .

* * *

\z, oroszok teliér . zárja .dl, n ismét merényletet 
követtek el, a mely a szerencsés véletlen kiiv, ikozté- ! 
bon nem sikerült.

A ozár a kiírsz ki hadgyakorlatok után I’éter várra 
kesz.iilt utazni. Mint mindig, eznttal is titokban tmtot- 
tak, hogy .1 ozár melyik útvonalon fog utazni. Az 
összeesküvők iiu> .segítettek magukon, hogy valameny- 
"vi vonalon, a mely Kurszkból Péterviirra visz, félre- 
c.-o helyeken felszedték a vasúti síneket. A czári vo­
nat vezetője, úgy látszik, idejekorán észrevette a ve 
-zedelniPt, úgy, hogy a vonatnak nem történt semmi 
haja. Az északi expreszvomit azonban a nikoini va- 
ros.li vonalon kisiklott.

A merényletet a vawtti vonalat őrző katonaság s/eme 
111,11 a készítettek elő. A vasúti vonal mentén már 

tol volt állítva a katonaság kettős sorfala, mikor két 
ember vasúti tiszt ruhába öltözve, átment a katona 
ag sorialán, hogy a síneket megvizsgálja. Az alapos 

.-önvizsgálat ürügye alatt kiszedték a csavarokat, a . 
"üt a mitsem sejtő katonák nem is vehettek észre, 
'likőr a merényletet följelentették, a vasúti ruhába 
okozott összeesküvőknek akkorra már nyoma veszett.

' költőid minden részéből es a vidékről össze­
gyűltek a vendéglősök, hogy XXI rendes közgyűlésü­
ket megtartsák. Rendeznek lucullusi lakomákat, élve 
zetes kirándulásokat, szóval esznek, i-znak es — ha­
tároznak a mi zsebünkre.

Lehet, hogy az idegen forgalom emelése szem 
pontjából üdvös is. de a mint a pékek kongresszusa 
után nem lett nagyobb a zsemlye, a XXI. közgyűlés 
után som lesz nagyobb é olcsóbb a vendéglői adag

Innen-onnan.

A szerelem a férlih.i a szemein, a nőbe a 
fülein jut be.

A nő mindig hű, hol az egyikhez, hol a 
másikhoz

Bvál Állam hordájából leiemtől ék l.ánt. már 
akkor is asszonyért törték be a férfi oldalát.

*

Mámor.
F urcsa madár a/ a mámor 
Hogyha az emberre száll.
Ide-oda fészkelbdik,
Nyugtot sehol nem talál.

Az emberrel csak úgy játszik.
Mint lapdával a gyerek ;
<Hykor-olykw földhöz vágja. 
l)r sohasem kapja meg.
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csakis a vasúiban keresik a hibát: azonkívül a 
toilette fülkék ajtajai, mint tudjuk, épen a folyosó 
végét elzáró ajtók felé nyílnak, már most ha 
ezen ajtó nincs lezárva és magától kinyílik na­
gyon könnyen megtörténhetik, különösen éjjeli 
időben, hogy az egy kissé vigyázatlan vagy el­
szórakozott utas nem nézve körül, egyenesen neki 
lép a nyitott ajtónak s kilép a másvilágra. Az 
is megtörténhetik, hogy valaki az ajtó közelében 
áll s midőn egy kanyarban hirtelen kivágódik 
az el nem zárt ajtó, az fejbe üti öt.

Azt is észrevettem, hogy az egyes kocsik 
homlokajtajai — noha ezek csak étkező kocsival 
biró vonatoknál tarthatók nyitva, melyekkel rend­
szerint teljesen záró sutletes kocsik közlekednek 
— sem szoktak elzárva lenni, pedig az utazó 
gyermekekre és vigyázatlan emberekre nem kis 
veszélylyel jár, sőt nem egyszer tapasztaltam, 
hogy a vonat végén álló utolsó kocsi végső hom­
lokajtaja sem volt elzárva — ez csak figyelmez­
tetésemre történt meg, s ennek nyitvahagyasa 
főleg éjjel nagyon veszedelmes. Vannak nyugha­
tatlan természetű, fészkelődé utasok, kik sehol 
sem találják helyüket, csupa kíváncsiságból min­
dent megnéznek, minden ajtót megpróbálnak s 
ha nyitott ajtóra találnak, azon keresztülmennek 
a másik kocsiba és megeshetik, hogy sötétben

I felületes figyelmünkkel nem véve észre, hogy 
több kocsi nincs, a nyitott homlokajtón neki men- 

j nek a halálnak. A sufflet-bőrök és a felhajtott 
átjáró hidak ugyan általában ezt magakadályoz­
nák, de sokszor csak lazán vannak behajtva s a 

j kiesést meg nem gátolják.
Talán túlzottnak is tetszenek ezek az intések 

és aggodalmak, de az ezen veszélyt és bajt ma­
gában rejtő vasúti közlekedésnél és szolgálatnál 

i sohasem lehet az ember eléggé óvatos.
Azt fogják mondani, hogy ez nem is lehetsé­

ges, hogy mindig minden állomáson minden ajtó 
elzárassék, mert ha 1 perez a tartózkodás, erre 
idő sincsen.

Én meg azt mondom, hogy igen is lehetsé­
ges. különösen előzetes figyelmes jegyvizsgálat 
után. mert az I perez tartózkodással biró állo­
másokon rendesen kevés utas száll ki és a ka­
lauz igyekezzék a kiszállásnál oly helyet elfog­
lalni, hogy lehetőleg közelben legyen, azután 
meg fejtsen ki egy kis fürgeséget és az utasok 
kiszállása után végigszaladva a kocsik mellett, 
zárja el az ajtókat.

A napokban Ausztriában utaztam és ép az 
ajtók elzárásáról gondolkodván, figyelemmel ki­
sértem e tekintetben a jegy vizsgálókat és bizony 
mindig bezárták az összes ajtókat.

CSARNOK.
?, A rablók pinezéje.

Angolból fordította: Sz. B.

Meg az a nő sem, a ki — akaratlanul — 
vezetője volt. mert ez jóval elébb érve a bar­
langba, annak az előbbi lépcsővel átellenben 
levő másik nyílásán át már ismét el is távo­
zott, bizony nyal hogy az ezzel földalatti össze­
köttetésben levő másik barlangba menjen. Ne­
hány pillanat múlva azonban ismét megjelent a 
nyílásnál és a barlangba lépett. Az agg önkény­
telenül kardjához kapott és néhány lépést hát 
rált. A nő — magas, sovány, beesett arczu öreg 
asszony — lassan, óvatosan, karjait kinyújtva 
maga előtt, haladt előre, és nem látta meg az 
alig nehány lépésre álló férfit. Észre lehetett 
venni, hogy — vak volt.

Az agg lélekzetét visza fojtva állt. Kgyszerre 
feje fölött a kis harang meg kondult. Az öreg 
nő megelégedett kaczagába tört ki. s halkan mor­
mogta magába:

„No, végre jönnek. Kiváncsi vagyok, mit hoz­
nak ma éjszakára ! ? “

Az agg ijedten tekintett szét valami buvö-hely 
után. Hallani lehetett, mint oda künn a nyílás 
elől a követ elhengeritik és vaskos, nehéz lépé­

sek tompa zaja kezd kongani a kő-lépcsőn. E 
pillanatban az üreg egyik szögletében magas fa- 
ragványos faágyat vett észre. Oda ugrott és 
ősszel)uzódva elbújt az ágy és a barlang fala 
közti szűk helyen. Az öreg asszony, az érkezők 
zajára figyelve, nem vette őt észre.

— „ No, vén anyóka ! — kiáltá a férfi, a ki 
a fiatal nőt hozta, — itt van, nesze- a mai esti 
zsákmány I a legszebb nő, kit valaha karjaim­
ban tartottam. 11a fiatalabb lennék, élhetett 
volna még, de feleségemnek kellett volna lennie! 
így nem marad más, mint felapritani ezt is és 
eltemetni — a többi mellé!“

A mig a rabló igv beszélt, társai a holttes­
tet fosztogatták ki ékszereitől, és már minden 
aranyat-ezüstöt leszedtek róla, csak az egyik 
ujján levő aranygyűrűt, nem tudták lehúzni. A 
mig nehányan azon vesződtek, egyik közülök ki­
rántotta kesét s egy erős vágással lemetszete 
az ujjat s az ágy mögé hajította. A másik ész­
re vette, hogy a gyűrű rajta maradt a levágott 
ujjón és utána akart nyúlni, hogy megkeresse 
és felvegye, de társa el rángatta onnan, hogy 
hiszen majd megtalálja azt holnap is, most, 
sietni kell a másik barlangba, hogy a testet el­
temessek, s aztán vacsorához ülhessenek. Eb­
ben mindnyájan megegyezőnek, és az ujj az a- 
ranv gyűrűvel — ott maradt, ahová esett.

(Folytatjuk.)
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Llőször is már a megállásnál alkalmas helyet, 
foglaltak el és az indulás előtt futva siettek vé­
gig a vonat mentén es elzárták az összes aj­
tókat.

Beismerem, hogy az ajtók folytonos zárvatar- 
tása sok fáradtsággal jár, de figyelem, kellő 
körültekintés és iparkodás mellett mindig lehet­
séges lesz ez és meg lesznek óva a jegyvizsgá­
lók az aggodalomtól és a nyitva hagyott ajtók 
által támadható balesetek kellemetlenségeitől.

s. -ó.— I

1902. szeptember 21.

A vasutasok és a póttartalék.
Miskolez, 1 !*02. szept. 28.

Az általános vasúti igazgatás személyügyi ágii­
ban mostanság élénk forgalma van ama idősza­
kinak mondható kérvényeknek, melyekben a 
védkötclezettség alatt álló alkalmazottak tény­
leges katonai szolgálatra való bevonulásuk alkal­
mából szabadságolásukért, illetve a szolgálat alóli 
felmentésükért folyamodnak.

A nép bölcsen nevezte el „nagy sornak“ a 
védkötelezettséget. és amaz észrevétele sem jár 
messze az igazságtól, hogy a polgári élet remi- 
szeres munkája csak ti „sor“ után kezdődhetik. 
A szükség azonban törvényt bont. A megélhetés 
utáni törekvés sok embert még a védkötelezett- 
ség teljesítése előtt kenyér-pályára hajt, es bár­
minő csábos életczélok sarkalják fel a tettvagyat, 
a nemes felbuzdulások hevét okvetlenül lehütemli 
az a lehangoló érzet, mely mindanha tanúid, amint 
feltűnik előttünk az elet számításait merészen és 
biztosan keresztező akadályoknak előrevetett ár­
nyéka.

A védkötclezettség, mint a polgári életczélok 
akadálya kivételesen ritka esetekben mondható 
elhárithatónak. A katonaorvosi felülvizsgálatok 
csupán komoly szervi vagy érzéki fogyatkozások 
megállapítása után adnak absolutoriumot es fia 
ezt megadják, a polgári élet mesgyéjének további 
koptatására kiadott útlevelük alkalmas arra. hogy 
az önbizalmat megcsorbitsa, mert hiszen csak 
baj az ára az ilyen útleveleknek.

Mindazok, akik védköteiezettségük teljesítése 
előtt lépnek a vasutintézet szolgálatába, ilyen 
értelemben vélekedhetnek e tárgyról. Ls el is 
képzelhető, hogy törekvésüknek, haladásuknak 
mintegy kerekkötője a „nagy sor“ fölötti gond. 
amelynek nyomasztó súlyától azonban némileg 
felszabadíthat tíz a tudat, hogy a vasutintézet 
személyügyi igazgatását katonai ügyekben is át­
hatja a méltányosság érzete. Kz természetesen, 
csak általános értelemben mondható.

A vasut-intézet az állas rendszerességéhez, az 
alkalmazott minőségéhez és a szolgálati idő tar­
tamához képest fokozatokat állít fel méltányos­
sági érzetében, okmány mellett kinevezett vég­
leges minőségű alkalmazottak (hivatalnokok, 
gyakornokok, altisztek es szolgák) valamint ok­

it

máuy mellett kinevezett ideiglenes minőségű 
havi, vagy évi fizetésű alkalmazottak, az ideig­
lenesek, ha legalább egy évig rendszeresített 
állást töltenek be, tényleges katonai szolgálati 
idejük tartamára összes illetményeik beszünte­
tése mellett szabadságoltatnak. (I8!H. évi lő. 
sz. Hív. Lap 4(1882. sz.)

Kétségtelenül emberséges intézkedés ez ; gyön­
géden szabadságol és kíméletlenül ajtót nem 
mutat, existencziákat nem nyomorít, törekvése­
ket elfecsérelni nem liágy, ide-oda kapkodó pro­
letár-anyaggal a társadalmat nem terheli, de 
sőt, mint egy szerető apa kitárja a karjait 
visszafogadni a császár kenyerétől megtért fiút.

Igen. igy bánik a vasút azzal az alkalmazot­
tal. a ki végleges minőségű, vagy a ki ideigle­
nes minőségben legalább egy év óta rendszere­
sített állást tölt be.

Ámde, a kinek az ideiglenes minőségében el­
töltött esztendejéből csak pár nap is hiányzik, 
szomorú sors jut osztályrészül. Az ugyanis, a 
vasúti szolgálatból kilépettnek tekintetik és a 
vasut-apa különös grácziájának tekinthető, ha a 
kilépett fiúnak a katona sor utáni újbóli felvé­
tele kilátásba lesz helyezve. Az illető, a kit a 
sorhad, haditengerészet, vagy honvédség állomá­
nyéiba soroztak és tényleges szolgálat végett 
hosszas időre vonul be, még belenyugodhat so­
rába, ha védkötelezettsége miatt a létszámból 
törlik és a szolgálatból kilépettnek tekintik, 
ámde keserves ez az intézkedés azokra az ideig­
lenes minőségben egy teljes esztendőt el nem 
töltött alkalmazottakra nézve, a kik tényleges 
katonai szolgálatuk teljesítése végett katonai 
kiképeztétésiik ezeljából csupán a szokásos nyolez 
heti időtartamra hivatnak be a hadsereg vagy 
honvédség pót tartalékába.

A katona ügyekre vonatkozó, mint már em­
lítettük, kielégítően humánus es méltányos ren­
deletek közt. a maga merevségében valóban ri­
kító intézkedésé ez a fennálló rendeletnek, mely 
sokszor hasznavi'hetó, iparkodó es az intézetre 
előnyős munkaerőket nyolez heti távollet miatt 
pályájuktól teljesen elszakít.

A katonai kiképeztetesiik végett nyolez heti 
időtartamra bevonuló ideiglenes minőségű alkal­
mazottakat. ha egy évig rendszeresített állási 
nem töltenek is be. méltányos volna a kiképzés 
időtartamára összes illetményeik beszüntetése 
mellett szabadságolni s a most fennálló rende­
let idevágó intézkedéseinek, reformálasának in 
dókául, a már említett, méltányossági okon kívül 
még az is felhozható, hogy a póttartalékos al­
kalmazottak. az iiiőszaki fegyvergyakorlatoknál 
tapasztalható nagymérvű szabadságolásokkal nem 
terhelik az intézetet.

Putnoki Béla.

Felkérjük hátralékos előfizetőinket, hogy az. 
esedékessé vált dijakat kiadóhivatalunknál mi­
előbb fizessék be. mert ellenkező esetben a lap 
küldését be l'ogjnk szüntetni 1
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MIRER,
* Eljegyzés. /'a/>/< Jenő m. á. v. hivatalnok, tartalé­

kos honvédhadnagy eljegyezte Kutku Ilonka kisasz 
szunyt Nyir-Lugoson.

+ Halálozás. Pető Leona, l’etö János lőel- 
lenör losonrzi .illőm,isi önök és neje sz. Hulassy 
Irén leánya I. hó 2(1 án hosszas szenvedés után 
jobblétre szendéiül!. Temetése a rokonok, jó 
barátok nagy részvéte mellett e hó 27-en ment 
végbe.

* Házasság. Seregély esi lercncz m. kir. állam- 
vasúti állomási főnök szeptember zff én délelőtt tail ja 
esküvőjét a Kálvin-téri ev. ni templonilian Győri 
Margit kisasszonnyal. Győri Gyula m. kir. allamvasuti 
főfelügyelő leány óval.

* Elgázolt állomás fonok Nemeth Dezső állo­
más főnököt szolgálatának teljesítése közben e 
hó 25-én elgázolta a hehaladó 943 sz. vonal. A 
szerencsétlen ember súlyos sérüléseket szenve­
dett, eszméletet azonban nem veszítette el. sőt 
kötelességéről sem feledkezett meg. Mikor össze­
lőne.soll t(‘Sitid kiszabadították a sínek közül, 
utolsó szava voll :

Vigyázzanak, a 90ll-os szemelt vonattal 
Karlóezáu találkoznak.

Hz illan elvesztette eszméletet s tnosl elei- 
halai közi fekszik. Németh Itezső tizenkét esz­
tendővel ezelőtt a premontrei rendben tanai' 
volt s nősidés miatt lépett ki a rendből r lett 
vasúti hivatalnok.

* Baleset a miihelyben A in. ú. v. miskolczi miiho- 
lyében súlyos baleset történt s csuk a véletlennek 
köszönhető, hogy sikerült a baleset áldozatát u meg- 
vakulás veszélyétől megmenteni, Ttikurs Aminis ko­
vács egy izzó gép részt munkált meg a gőzka 'apacs 
csal mely oly erővel iitődött a vasi a, hogy a szel te 
hulló tüzes vasszilánkok egyike súlyos ég ->i sebet 
ejtett a kovács jobb szemhéján. A szerencsétlenül 
járt munkást saját kérelme folytán lukasán ápolják.

* t leanya sírján öngyilkosságot akart elkö­
vetni a rákosi temetőben hűikéi Dezső m. á. v. 
altiszt. Háromszor mellbe szúrta magát s vesze­
delmesen megsérült. A mentők lakására \illek.

* A vonat elé vetette magat. Ilattony.i állo­
más közelében tegnap a szegedi vonat eh vi ­
tette magát Feják Mirkó jómódú battonvai fold - 
míves. A vonat kerekei halálra roncsoltak a | 
Szerencset len embert, a ki családi bajokból erei lő 
búskomorság!) n váll meg az élettől.

* Lopások a vonaton l'sri-ey Zsigmond dr. máv. 
pályaorvos zsebéből Grácz és Nie,rímig között a von a 
ton kilopták pcnztárezáját, melyben TöO korona é< 
bárom vasúti szabmljegy volt. \ gyanú egy utilársára 
irányul, ki egy közbe osö állomáson kiszállt. Skurdek 
Igmiez szófiai osztrákmagyar konzulátus attasénak a 
zsebéből Bées és Budapest kiizütt a vonaton kilopták 
a pénzestái czájiit, a melyben közel ezer korona volt.

’ Halálos veíjii baleset, ózd állomáson .Szűcs 
•lózsel gyári munkás munka közben a vaséli ko­
csik közé került, melyek összeütközése folytán 
a Szerencset len bolha zúzódott. A kir. ügyész­
ség tt sajó-szetpeteri kir. járásbíróság küzben- 
jöttével elrendelte a bulla bonczolásál.

* A fátyolos hölgy, kellemetlen úti kalandja volt e na 
pókban a budapesti gyorsvonaton Hoffiior Ignácz ga- 
bunakereskedőnek, ki Budapesten vonatra szállva, 
Gráczba akart utazni A keleti pályaudvaron egy 
másodosztályú fülkébe szállott s alig hagyta el a vo 
nat az állomást, mély álomba merült, Komáromban 
hirtelen felébredt, ügy növel találta magát szemközt, 
ki látszólag figyelmesen olvasott egy sárgakötésii, vé­
kony könyvet Sötét selyem zuluit viselt, fehér betét­
tel és feltűnő kalapot hordott a fején. Areza pedig 
sűrűén le volt fátyolozva. Semmi ékszer nem volt 
rajta, mindössze egy jegygyűrűt viselt az ujjún. Hofl- 
ner a kellő formalitások között bon elátkozott a kel 
lemos külsővel dicsekedhető úti társnőnek és csakha­
mar élénk beszélgetéssel űzték cl az utazás unalmait. 
Győrben, inig a vonat az állomáson tartózkodott, meg 
uzsonnáztak, majd pedig együtt szállottak ho a ko­
csiba, hol egy időseiül és intelligensnek látszó asz 
szuny ült már. Hármasban folytatták tehát útjukat 
Grácz felé. A kot mi a társalgás során azt a tliemát 
vetette fel, hogy a mostani bankjegyek szebbek-e a 
régieknél. Iloflner természetesen belevegyük a 
társalgásba és hogy szavainak nagyobb ,-ulyt kölcsö­
nözzön, a kocsi hálójában levő kis kézi táskájából 
elővett egy hatalmas pénztárczil, melyben állítása 
szerint 12,000 korona volt II útin er a most forgalom­
ban levő bankjegyek mindenikéből vett elő egy-egy 
darabot, melyet a kis társaság teimészctcsen élénk 
diskurzus közepette adott kézről kézre. .Midőn a tár 
gy.it már agyonbeszélték, Ho Ilii er ismét visszatette a 
pénzt a helyére, kis Czell állomáson llolliu-r első nő­
társa. a fekete ruhás nő, blicstizkodiii kezdett . össze­
szedte csekély pndgyászát és alig állott meg a vonat, 
sietve kiszállott a kocsiból, azután pedig hirtelen el­
tűnt a pi rronon .sürgölődő sokaságban. Mielőtt a vo 
IIat Gráczba érkezett volna, Hoffner egész véletlenül 
leverte a hálóból a kis kézitáskát. Bosszankodva emelte 
fel, hogy nem tortónt-e valami baja a finom angol 
szerkezetnek. Ugyanekkor megakart győződni, ar­
ról í.- bogy a táska tartalma rendben van-e V Meglepő 
tűssel látta, hogy a pénzlareza télig nyitva hevert a 
táskában és hogy a pénzből 21100 kor hiányzik. I'VI- 
fodozéséröl rögtön közölte a Győrben beszáiló úti - 
társnővel, ki lögtön tanácsolta llolfnornek, hogy a 
dolgot jelentse a réti dörsógnél, mit llnlfner meg is 
tett. Az. idősebb nő, mar a vizsgálat érdekében is, 
azonnal igazolta személy azonossá e át egy gráczi posta 
hivatalnok és egy ügyvéd által. Müller Ottóimnak hív­
ják és egy gazdag ausztriai földbirtokosnak a felesége. 
A fátyolos úti társ, a ki kis-Uzellben kiszólott, egy 
zsebkendőt felejteti a kocsiban. A tinóm, hatiszt kendő 
egyik sarkában K. (I monogranim látható. A gráczi 
rendőrség a titokzatos hölgy kilétének kinyomozása 
iránt megtette az intézkedéseket.

x Legújabb női ruhakelmeket es inas 
divatáru czikkeket legezelszeiubb Braunfeld 
Sándor áruim/,.iliac Beszerezni a menny: 
ben ez az egyedüli üzlet, hol a legszoro­
sabb szabott ár minden egy es rzikkben 
láthatóvá van teve es a túlfizetés ki van 
zárva.
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FEJTÖRŐ.
— Lapunk olvasóitól szívesen közlünk rejtvényeket.

Szám rejtvény.
ő 4 2 17 Egy megyének neve

23 16 8 13 Virágok között érezzük
20 6 17 Óráknál is alkalmazzák
25 14 27 Sokakat tesz boldoggá

1 7 18 17 Női név
8 12 Növény kel belőle

16 11 9 21 A gömböt is Így hívják
24 10 26 Mutató szó

1--27 Egy régi népdal első sor.
Kzen rejtvény megfejtését október hó 12-én meg- 

jelenő ül! ik számunkban hozzuk. A megfejtők között 
egy jutalomkönyvot sor-ol unk ki. A megfejtés határ­
ideje október s.

K. é. 2'J-ik számunkban közölt rejtvény megfejtése:
A legelső magyar ember a király.

A kitűzött jutalmat a megfejtők közül Makacs 
András nyerte meg. kinek ezimére Luskin ix . A ka­
pitány leánya" czimii kötetét postára tettük.

Szerkesztői üzenetek.
L. S. Mi is olvastuk .íz Önéhez hasonló .ciki 

gyönyörűséggel — -I. altábornngynak a katonai te 
gyeimet „biten" illusztráló érdekes sétáját a vonaton. 
Osztjuk véleményét a séta nagyon érdekes és felette
természetes.

L. J. Miskolcz. A .. Vasutasok Családi N aptai a" e télen i s 
meg fog jelenni a szokott terjedelemben vs tartalommal 
A szerkesztőbizottság készséggel közöl ez ik keket mind­
azoktól. a kik az 19o2. évi naptárba dolgoztak. - A 
névaláírásra vonatkozó kérdése értelmetlen absurdum. 
- A küldött ezikket alkalomadtán fölhasználjuk, 

p B Köszönettel vettük.
F E. X csikasz "nia.- ... (lásd Fényes: .Kurucz 

Pej a Dávid és a toportyán féreg is (Arany „Toldi")
Ihrkuxt jelent.

Felelős szerkesztő: Ifj Görgey László

jrta

Képtelen J örtcnctcH 
3fj. Görgey Eászlé.

(Irentruli.)

Tartalma:
Előszó.

I Egv szoronesé‘tlen 
Hátú'.
.1 hnlesethiztositás.

. Se keresd a holdog- 
súgót messzo földön 
sohasem.

I A kalapok.
Szerelmem története. 
Hajdan >■< most.

Ára 1

7 A nnziiiadius.
S. .Mikor fedeztek lel 

Amerikát ?
'/ Az m part loholtam. 

1<). Szer a ros.s/ almok 
ellen.

II Lovaglás úgy Lop ló­
háton.

12. A balsejtelem.

korona.

Groszman Lipót
az „Arany csizmához' czimzett

magyar gyártmányú, karlsh.nli és sajátkészitraém ti

ez i por aktárába
Miskolcion. Széehenyi-ntcza 101 szám alatt,

I.loyii-szállodáv.tl S7.**i:il)-n> ,

az őszi és téli idényre megérkeztek es rend­
kívül nagy választékban kaphatok

férfi, női és gyemek-czipök 
és csizmák

úgyszintén saját készítményéi fért; bagaria csizmák 
Kiékelő ossz. keltetéseimnél fogva azon kellemes 

helyzetben vagyok, hogy u legjobb minőségű áru­
kat bámulatos olcso arban árusukat-m.

Egyben bátorkodom a n. é. közönség b. Ügyei­
met felhívni a valódi ,,IVIACÁRT“ czipő-ojdon- 
ságomra. mely mindennemű lábfájást egyrészt el­
mulaszt. másrészt megszüntet, e tekintetben a leg­
jobban ajánlhatom s kizárólagosan nálam kapható.

Vasúti es gyári alkalmazottak 10" o engedményben j 
rész sülnek. — Valódi oroszországi női és fórt I 
sárczipök a iegjobb mino-égbeii >■« a leg.ó".«élő­
árban beszerezhetők Általánosan ismert szoli- 
ditásomnál fogva egesz bizalommal kerem a n v. 
közönség szives pártfogását é> m ira-i-k tisztelettel

GlíOSZMiiPi LIPÓT.

Chebraux es sarga czipo-kenocsök a legjobb minőség 
ben es legolcsóbb arban

0OOOOOOO
XXXK tiki!..... vétel! HKKX
X I g\ k it uno Langer feie

S universalis kamara
(a legjobb fényképező készülék)

—- ; dupla casettával. I _i lemezre való
— tolilalek-kamai aval. Sivinlieil-íele ihi]ila 
é" Anasz! iemal -lemsevel. mely oly teli'

"Z erős. lmev kedvezőtlen idő eseten is
alkalmas jiillanatfelvetelekre. valamint

— nagvilasokru is.

eladó. TK
Beszerzési ára 220 frt. jelenleg pe­

dig féláron átvehető. 
Megbízható vasutasnak reszletfizetesre 
Ajánlatok a Haladas kiadohivatalahoz küldendők
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vXXXX Alkalmi vétel! XXXX
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